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And Leah said, A troop cometh: and she called his name Gad.
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And Leah said, A troop cometh: and she called his name Gad.
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And Leah said, A troop cometh: and she called his name Gad.
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And Leah said, A troop cometh: and she called his name Gad.
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And Leah said, A troop cometh: and she called his name Gad.
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01_GEN_30:11 And Leah said, A troop cometh” sridfeletBdd i name Gad.
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Gad, atroop shall overcome him: but he shall overcome at the last.
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Gad, atroop shall overcome him: but he shall overcome at the last.
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Gad, atroop shall overcome him: but he shall overcome at the last.
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Gad, atroop shall overcome him: but he shall overcome at the last.
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Gad, atroop shall overcome him: but he shall overcome at the last.
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01_GEN_49:19 Gad, atroop shall overcome hit-5tfENethat PS8 come at the last.
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And David inquired at the LORD, saying, Shall | pursue after this troop? shall | overtake them? And he answered
him, Pursue: for thou shalt surely overtake [them], and without fail recover [al].


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_30/09_1SA_30_08/09_1SA_30_08.jpg

Audio Play 09 1SA 30 08 09 _1SA 30 _08 (3).html

And David inquired at the LORD, saying, Shall | pursue after this troop? shall | overtake them? And he answered
him, Pursue: for thou shalt surely overtake [them], and without fail recover [al].
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And David inquired at the LORD, saying, Shall | pursue after this troop? shall | overtake them? And he answered
him, Pursue: for thou shalt surely overtake [them], and without fail recover [al].
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And David inquired at the LORD, saying, Shall | pursue after this troop? shall | overtake them? And he answered
him, Pursue: for thou shalt surely overtake [them], and without fail recover [al].
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And David inquired at the LORD, saying, Shall | pursue after this troop? shall | overtake them? And he answered
him, Pursue: for thou shalt surely overtake [them], and without fail recover [al].
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09_1SA_30:08 And David inquired at the LORB?shyfhegt SR M ursue after this troop? shall | overtake them?
And he answered him, Pursue: for thou shalt surely overtake [them], and without fail recover [al].
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And the children of Benjamin gathered themselves together after Abner, and became one troop, and stood on the
top of an hill.
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And the children of Benjamin gathered themselves together after Abner, and became one troop, and stood on the
top of an hill.
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And the children of Benjamin gathered themselves together after Abner, and became one troop, and stood on the
top of an hill.
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And the children of Benjamin gathered themselves together after Abner, and became one troop, and stood on the
top of an hill.
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And the children of Benjamin gathered themselves together after Abner, and became one troop, and stood on the
top of an hill.
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10 2SA_02:25 And the children of Benjamin gathefed +RérV8Y together after Abner, and became one troop,
and stood on the top of an hill.
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And, behold, the servants of David and Joab came from [pursuing] atroop, and brought in a great spoil with them:
but Abner [was] not with David in Hebron; for he had sent him away, and he was gone in peace.
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And, behold, the servants of David and Joab came from [pursuing] atroop, and brought in a great spoil with them:
but Abner [was] not with David in Hebron; for he had sent him away, and he was gone in peace.
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And, behold, the servants of David and Joab came from [pursuing] atroop, and brought in a great spoil with them:
but Abner [was] not with David in Hebron; for he had sent him away, and he was gone in peace.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_03/10_2SA_03_22/10_2SA_03_22.mp4

PDF Photo 10 2SA 03 22 10_25A_03_22 (3).html

And, behold, the servants of David and Joab came from [pursuing] atroop, and brought in a great spoil with them:
but Abner [was] not with David in Hebron; for he had sent him away, and he was gone in peace.
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And, behold, the servants of David and Joab came from [pursuing] atroop, and brought in a great spoil with them:
but Abner [was] not with David in Hebron; for he had sent him away, and he was gone in peace.
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10 2SA_03:22 And, behold, the servants of David-ard- B8 rom [pursuing] atroop, and brought in a great
spoil with them: but Abner [was] not with David in Hebron; for he had sent him away, and he was gone in peace.
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For by thee | have run through a troop: by my God have | leaped over awall.
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For by thee | have run through a troop: by my God have | leaped over awall.
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For by thee | have run through a troop: by my God have | leaped over awall.
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For by thee | have run through a troop: by my God have | leaped over awall.
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For by thee | have run through a troop: by my God have | leaped over awall.


http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_22/10_2SA_22_30/right.html

10 2SA_22:30 For by thee | have run through a?e8p~bg4=PEBY have | leaped over awall.
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And after him [was] Shammah the son of Agee the Hararite. And the Philistines were gathered together into a
troop, where was a piece of ground full of lentiles: and the people fled from the Philistines.
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And after him [was] Shammah the son of Agee the Hararite. And the Philistines were gathered together into a
troop, where was a piece of ground full of lentiles: and the people fled from the Philistines.
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And after him [was] Shammah the son of Agee the Hararite. And the Philistines were gathered together into a
troop, where was a piece of ground full of lentiles: and the people fled from the Philistines.
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And after him [was] Shammah the son of Agee the Hararite. And the Philistines were gathered together into a
troop, where was a piece of ground full of lentiles: and the people fled from the Philistines.
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And after him [was] Shammah the son of Agee the Hararite. And the Philistines were gathered together into a
troop, where was a piece of ground full of lentiles: and the people fled from the Philistines.
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10 2SA_23:11 And after him [was] Shammah tﬁ@i@ﬁéﬂj&frﬂ@'ee the Hararite. And the Philistines were
gathered together into a troop, where was a piece of ground full of lentiles: and the people fled from the
Philistines.
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And three of the thirty chief went down, and came to David in the harvest time unto the cave of Adullam: and the
troop of the Philistines pitched in the valley of Rephaim.
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And three of the thirty chief went down, and came to David in the harvest time unto the cave of Adullam: and the
troop of the Philistines pitched in the valley of Rephaim.
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And three of the thirty chief went down, and came to David in the harvest time unto the cave of Adullam: and the
troop of the Philistines pitched in the valley of Rephaim.
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And three of the thirty chief went down, and came to David in the harvest time unto the cave of Adullam: and the
troop of the Philistines pitched in the valley of Rephaim.
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And three of the thirty chief went down, and came to David in the harvest time unto the cave of Adullam: and the
troop of the Philistines pitched in the valley of Rephaim.
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10 2SA_23:13 And three of the thirty chief wertHéwh-2hdlcaBlto David in the harvest time unto the cave of
Adullam: and the troop of the Philistines pitched in the valley of Rephaim.
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But ye [are] they that forsake the LORD, that forget my holy mountain, that prepare atable for that troop, and that
furnish the drink offering unto that number.
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But ye [are] they that forsake the LORD, that forget my holy mountain, that prepare atable for that troop, and that
furnish the drink offering unto that number.
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But ye [are] they that forsake the LORD, that forget my holy mountain, that prepare atable for that troop, and that
furnish the drink offering unto that number.
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But ye [are] they that forsake the LORD, that forget my holy mountain, that prepare atable for that troop, and that
furnish the drink offering unto that number.
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But ye [are] they that forsake the LORD, that forget my holy mountain, that prepare atable for that troop, and that
furnish the drink offering unto that number.
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23 ISA_65:11 But ye [are] they that forsake thed3oRD- tRat ¥8HJ¥& my holy mountain, that prepare atable for that
troop, and that furnish the drink offering unto that number.
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Let acry be heard from their houses, when thou shalt bring a troop suddenly upon them: for they have digged a pit
to take me, and hid snares for my feet.
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Let acry be heard from their houses, when thou shalt bring a troop suddenly upon them: for they have digged a pit
to take me, and hid snares for my feet.
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Let acry be heard from their houses, when thou shalt bring a troop suddenly upon them: for they have digged a pit
to take me, and hid snares for my feet.
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Let acry be heard from their houses, when thou shalt bring a troop suddenly upon them: for they have digged a pit
to take me, and hid snares for my feet.
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Let acry be heard from their houses, when thou shalt bring a troop suddenly upon them: for they have digged a pit
to take me, and hid snares for my feet.
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24 JER 18:22 Let acry be heard from their holes! e t48"ERAIt bring a troop suddenly upon them: for they
have digged a pit to take me, and hid snares for my feet.
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When | would have healed Israel, then the iniquity of Ephraim was discovered, and the wickedness of Samaria:
for they commit falsehood; and the thief cometh in, [and] the troop of robbers spoileth without.
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When | would have healed Israel, then the iniquity of Ephraim was discovered, and the wickedness of Samaria:
for they commit falsehood; and the thief cometh in, [and] the troop of robbers spoileth without.
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When | would have healed Israel, then the iniquity of Ephraim was discovered, and the wickedness of Samaria:
for they commit falsehood; and the thief cometh in, [and] the troop of robbers spoileth without.
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When | would have healed Israel, then the iniquity of Ephraim was discovered, and the wickedness of Samaria:
for they commit falsehood; and the thief cometh in, [and] the troop of robbers spoileth without.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_07/28_HOS_07_01/28_HOS_07_01.pdf

Verse Studies28 HOS 07 01 28_HOS_07_01 (6).html

When | would have healed Israel, then the iniquity of Ephraim was discovered, and the wickedness of Samaria:
for they commit falsehood; and the thief cometh in, [and] the troop of robbers spoileth without.
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28 HOS 07:01 When | would have healed |sra@B-HEPHE YUY of Ephraim was discovered, and the
wickedness of Samaria: for they commit falsehood; and the thief cometh in, [and] the troop of robbers spoileth
without.
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[Itis] hethat buildeth his stories in the heaven, and hath founded histroop in the earth; he that calleth for the
waters of the sea, and poureth them out upon the face of the earth: The LORD [is] his name.
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[Itis] hethat buildeth his stories in the heaven, and hath founded histroop in the earth; he that calleth for the
waters of the sea, and poureth them out upon the face of the earth: The LORD [is] his name.
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[Itis] hethat buildeth his stories in the heaven, and hath founded histroop in the earth; he that calleth for the
waters of the sea, and poureth them out upon the face of the earth: The LORD [is] his name.
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[Itis] hethat buildeth his stories in the heaven, and hath founded histroop in the earth; he that calleth for the
waters of the sea, and poureth them out upon the face of the earth: The LORD [is] his name.
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[Itis] hethat buildeth his stories in the heaven, and hath founded histroop in the earth; he that calleth for the
waters of the sea, and poureth them out upon the face of the earth: The LORD [is] his name.


http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_09/30_AMO_09_06/right.html

30_ AMO_09:06 [It is] he that buildeth his storid8+A e 5ld hath founded his troop in the earth; he that
calleth for the waters of the sea, and poureth them out upon the face of the earth: The LORD [is] his name.
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